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Kanouoam (PLIosI02IYHUX HOYK,

douenm xagedpu meopii ma NPAKMUKU NEPeraady
Yorceopodcvroeo HauionavHo20 YHIgepcumemy

OCOBJIMBOCTI LAKTVAJIISAL[IT IHIMOMOBHOI'O MOBJIEHHA
B AITEN-BUITHI'BIB 13 BIETHIYHUX CIMEU

AHoTauis. Y cTaTTi ONMMCaHO MiIX01 Ta TEHACHLIT 00
BUBYCHHsI cCrneuu(iky IHIIOMOBHOTO MOBIICHHS B JIiTCii-
OUTIHTBIB 13 OIeTHIYHMX CIMEH y Cy4acHUX JIIHTBICTHYHHUX
JOCIHIDKEHHAX. [IUTaHHS OCIHIMKEHHS PO3BUTKY 1 MOIIU-
peHHsI OUTIHTBI3MY € Ha Yaci TAKOX Yy COILIONIHTBICTHYHUX
CTYIiSIX Ta MKKYJIBTYPHIM KOMYHIKaIlil, OCKiJIbKHU nepedyBae
y CTaHi IHTEHCHBHOI AWHAMIKH Ta 3a3HAE CYTTEBOTO BILUIUBY
rno6amnizamii.

BiniHrBi3M y cTaTTi po3IAAa€ThCs SIK MPaKTUKA 10Yepro-
BOTO BUKOPHCTaHHS JIBOX MOB a00 SK HasBHICTh 1 (DyHKIIiO-
HYBaHHS B MEXaX OJHOTO CYCIIJIbCTBA JBOX UM KIIBKOX MOB.
[Migkpecieno, 1o crnenudika y BAKOPUCTAHHI MOB AITbMHU-0i-
JIHTBaMH JIOWIKIJIBHOTO BiKy 3 OI€THIYHHMX CiMeW MoJsirae
B TOMY, 1[0 Mi>K IIEPIIMM 1 APYTUM PiBHSIMU OBOJIOIIHHS JBOMA
MOBAaMHU HEMAa€ YiTKOI MeXi, a IiJ{ 4ac MOCIiJJOBHOTO OIaHy-
BaHHS JIBOX MOB JIpyra MOBa HEMHHYYE 3aCBOIOETHCS Ha TJi
nepioi. IIpy 1poMy BiIacHe mepiua MoBa € pyluieM Ta (yH-
JIaTOpPOM KOTHITUBHOTO PO3BUTKY 1 BiZirpae BUpilIanbHy POJb
y BU3HAUCHHI IHTEIEKTYaIbHOT KAPTUHU CBITY.

BusiBiieHO BIUIMB OULTIHIBI3MY Ha KOTHITHMBHHIH PO3BHUTOK
Ta BCTAHOBJICHO 0COOJIMBOCTI aKkTyasi3alii iHIIOMOBHOTO MOB-
JICHHS B AiTeH-OUTIHTBIB i3 GieTHiuHMX cimei. [TpoananizoBa-
HO, 1110 HAOYTTs JIEIKNX KOMYHIKaTHBHHX HABUYOK 3 IHO3EMHO1
MOBH 3[]aTHE BJOCKOHAJIMUTH BMIiHHS JTUTHHHU-OUTIHIBA 10O
PiAHOT MOBH, 30KpeMa MOKPAIIUTH HABUYKH YUTAHHS Ta MHCh-
Ma, epeKTHBHO (HOPMYITIOBATH Ta BUCIOBIIIOBATH BIACHY TyM-
Ky, PO3BHBATH BIIEBHEHICTh Y BIACHUX BHCJIOBIIOBAHHAX IIiJ
yac akTyaji3aiii iHIIOMOBHOTO MOBIeHHs. CxapakTepH30Ba-
HO, 1[0 Yy Billi 10 TPHOX POKIB TUTHHA ONAHOBYE OOHIBI MOBH
CIIOHTAHHO, 3aBIAKU Jii THMX MEXaHi3MiB, sKi 3a0€3MeuyroTh
OBOJIONIHHSL PIHOI0 MOBOIO. BHSBICHO, 110 KOMYHIKaTHBHA
JUSUIBHICTD JUTUHHU OyAe NporpecyBaTH OJHAKOBO B KOXKHIH
MOBI, 32 YMOB, KOJIU IUTUHA CIIPUHMATUME PEUEHHS, SIKi BOHA
Yye Ta YUTA€, Ha OAHAKOBOMY DiBHi. Y Iepiox micis TPbOX
POKIB 1Ii MEXaHI3MH MOYHWHAOTH 3MIHIOBATHCS 1 B MOJAJIBIIO-
MYy HIBEJIOIOThCS.

3p0o0IIeHO BUCHOBOK, IO MITH-OUTIHTBU XapaKTepPH3YOTh-
sl OUITBIN TIOOATBHUM MUCICHHSM, MOYMHAIOYN 3 MOJIOJIIO-
ro BIKY, OCKUIbKM BOHH, SIK TPABHJIO, MiJJIABAJHCS BILTHBY
[IOHAaWMEHIIIe JIBOX PI3HUX KYJIBTYp Ilie 3 HapomKeHHs. Taka
IIPAaKTHUKA 3MaJEUKy CIpUs€E KPaIlOMy PO3YMIHHIO, 30epeKeH-
HIO Ta MOIIIHOBYBaHHIO pi3HUX KynbTyp. IlimkpecneHo, mo
OUTIHTBI3M JIiTEll JOMIKIIFHOTO BiKy Ma€ iCTOTHI BiAMiHHOCTI
BiJl OLTIHIBI3MY IOPOCIMX Yepe3 CBOIO HEMOCTIHHICTh, AMHA-
MIYHICTh, & TAKOX TPYIHOILI HOro BCTAaHOBJICHHS.

KarouoBi ciaoBa: nursumii OimiHrBi3M, OieTHIYHI ciM’T,
MYJIBTUETHIUHI CiM’1, BUBYEHHS 1HO36MHOI MOBH, MIXKYJIBTYp-
Ha KOMYHiKaIlis.

MocranoBka mpodnemu, CyuacHuil 100aNmi3oBaHUHA CBIT
CTpIMKO pYHHYE €THiUHI Ta MOBHI KopaoHH Mix kpainamu. [lomi-
THYHI, CKOHOMIUHi, HayKOBi Ta KyJBTYpHI B3a€MO3B’SI3KM HHUHI
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CTPHSIOTH ONAHYBAHHIO JBOX 200 Oiblne iHO3eMHHX MOB Ceper
TIPE/ICTABHAUKIB BCIX BIKOBUX Kareropiil. OCKimbki 30iMbIIyeThCS
KIBKICTh KOHTAKTIB MK TIPEICTABHUKAMH Di3HOMAHITHUX Kylb-
Typ, BUHHKA€ HE TINbKH iX 3MINIYBaHHS, ale i CIiBiCHYBaHHS,
B SIKOMY 30€piraeThcs CBOEpIHICTH Ta celr(pika UX KYIBTYP.

AHani3 ocTaHHIX JAocHiTKeHb i myOmikaniii cBiguuTh MO
Te, O BAKIMBOTO 3HAYEHHS JIOCTITHAKN HAJIAKOTh IPOOIeMi Koe-
HimugHo2o possumky dimeti-oininesie (A. borym, VY. Baitupaiix,
A. Bannon, JI. Burorcekuit, [, xoncon, K. Jorrosa, H. Imenan-
3¢, B. JlamGep, O. Jleortses, B. Jleomonsn, JI. Hamymsapi, O. [Tome-
yH, K. IIporacoa, XK. Pomxa, Y. Creph, A. Tabype-Kemnep, Slo
Teppi, E. Xayren, A. ne Xysep, I. Liykepman, [. Unpmmesa, O. I1ax-
naposuy, T. llksapina, A. fuukssiuyc). Pesynsratu gocnimkeHs
M0N0 HAMBIMYANBHIX OCOOMHMBOCTEH OCOOHMCTOCTI, & TAKOXK ii
3I0HOCTI peasi3yBaTh KOMYHIKAMUBHY | KOSHIMUGHY KoMnemeHyii
8 MOBIEHHESII n06ediHyi TTPEACTABICH] Y TIPAIIX 3apyOiKHIX BUe-
Hux B. Jlambepra, B. Jleononbna, 0. Jlesi, E. Paiira, X. Pomxa.
JlocmimkeH s, TIPUCBTICHI cneyudiyi 3aceoents piooi i Hepio-
HOI' M08, 3HAXOUMO Y CTYJIISX 13 MCHXOMIHTBICTHKH (P. AHTOHIOK,
M. Kunkin, [. 3umuss, O. Jleontsen, O. Hernernipka, O. IIpo-
tacosa, O. lllaxuaposu) i ncuxonorii (A. Anxasimsini, B. Apre-
MoB, b. bense). Ha ocobmuBy yBary 3aciyroByroTh JOCHIKEHHS,
SIKI MICTATh peKOMEHAIIIT /iy OaThKiB 13 OICTHIYHMX Ta 3MIlAHUX
CIMEH, 10 CTHKAKTBCA 3 npodieMoio 8ubopy Mogu nio uac chii-
kyeanns 3 oumunoro-oininegom (K. beiikep, C. bepon-Xwosepr,
B. Benr, A. Teii3, A. Kinr, C. Mapnen, K. Maiims, Y. Mexxi, b. ITip-
con, B. Paxeno, C. Pemen, B. Creitnep, T. Toxyxama-EcmiHo3a,
I1. Ginmerpik).

MeTo10 cTaTTi € BUSBICHHS BILTUBY OiTIHTBI3MY Ha KOTHiTHB-
HUH PO3BUTOK Ta BCTAHOBJIEHHS 0COONMBOCTEH aKTyami3alil iHIo-
MOBHOTO MOBJIEHHS B [JiTEH-O1TIHTBIB 13 OIETHIYHUX CIMEH.

Bukiaan ocHoBHoro marepiany. [lif JiHTBICTHYHUM TOHSAT-
TIM «OiniHe8i3M» PO3YMIEMO TIOYEPTOBE BUKOPUCTAHHS TBOX MOB
[3, c. 24; 10, c. 556; 14, c. 11]. [IpoTe nesxi AOCTiHIKH, 30KpeMa
JL. IWepba, A. I'epn, G. Williams, BUKOPHCTOBYIOTE 1e# TEPMiH Ha
TI03HAYEHHS YMIHHS THX YU HIIMX IPEACTABHUKIB COLIYMY CIILIKY-
BATHCS IBOMA MOBAMH HE3AJTE)KHO Bill CHTYaIlii 41 00CTaBHH.

HeoOxiHicTh JIeTaNbHOTO aHATi3y KOMIIOHEHTIB MOBHHUX
CHCTeM CErMEHTHOTO Ta HaJ[CETMEHTHOTO PiBHIB, IO CPHYHHIO-
0Th TPYHOILI TIiJ{ YaC OJHOYACHOTO OBOJIOIIHHS JIBOMA MOBAMH,
a TAaKOX BHABJEHHS BIIXWIEHb BiJl HOPM KOKHOI 3 MOB, € TIEPIIO-
YeproBoko mpoOIeMoro OLTiHTBI3MY [3, ¢. 22]. BHacmifok MixkKyIb-
TYpHOI KOMYHIKAI[i{ B OIeTHIYHHX CiM’SX BifOYBA€ThCS B3AEMOJis
CETMEHTHOTO Ta HAJCETMEHTHOTO MOBHHX DIBHIB, IO KOHTAKTY-
10Th. Tak, pe3y/IpTaToM TaKiX KOHTAKTIB CTa€ iHTEP(EepOBaHE MOB-
JeHHs B IMTHHA-01iHrBa. OCOONMBOCTI EPEHECEHHS ABHUIL PifHOT
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MOBH B iHO3EMHY, & TAKOX B3AEMHOTO CIIPOLICHHS MOBHHX BHPA3iB
criocTepiranucst y BCix nofibHuX BUNAIKAX IIijl Yac iHIIOMOBHOTO
MOBJIEHHS JiTeli-01IiHTBIB.

[lepmi eramu B icTopii MOCTIMKEHHS PaHHBOTO JHTSYO-
ro OiMiHTBI3MY Maiike TMOBHICTIO OynM 3acHOBaHI Ha Marepiai,
3i0paomMy B OieTHIYHEX cim’aX. LIiMKoM PHUPOMHO, MO AUTSIMi
O1MiHrBI3M HAHOLTBII TapMOHIHHO PO3BUBAETHCA B GieTHIUHMX 200
3MIMIaHKX CIM’SIX, TOMY JOCTIIKEHb, IPUCBIYEHNX LIHOMY BULY
OiMiHrBi3My, Ha0arato OiNbIie, Hixk MPAIlb, B SKUX BUCBITJIEHO 0CO-
OMIBOCTI MOHOETHIYHOTO OLTIHTBI3MY. 3pO3YMIIO, IO B MOHOET-
HIYHEX CiM’sX 0aTbKH € HOCIIMH OIHIET MOBH Ta € PEACTABHHKA-
MH OIHOTO €THOCY 1 KynbTypH. BogHodac ciM’i, B KX Bci 4neHn
€ TIPENCTABHUKAMH OJIHOTO €THOCY UM HAIOHANBHOCTI, Ha3uBa-
0ThCSl MOHOETHIYHIMH, @ O1TIHTBI3M Y AUTHHH, 1O POPMYETCS 32
TaKHX YMOB, MOKHA Ha3BaTH MOHOCTHIYHIM.

[likaBuME [ Hamoi pobOTH € HayKOBi PO3POOKH TOCIiTHHITL
E. bamacrok, 3okpema mpans “Language Processing in Bilingual
Children” [6] Ta momorpadis “Bilingualism in  Development:
Language, Literacy and Cognition” [5]. 3rifHo 3 TBEpIKEHHM
JOCTiTHUI, OLTIHTBY BHKOPHCTOBYIOTh OLTBINE MO3KOBHX PeCyp-
CIB Ta 3CTOCOBYIOTH JIi€BIIII MPOLIECH JUIsS BUPIIIEHHS 3aBIaHb, HA
BiZIMiHY Bil MOHOMIHTBIB. E. BAMicTOK Takox Haronourye Ha Hasis-
HOCTI B OLTiHTBIB 0COOMMBOT IIPOTIEYPH 100 KOHTPOIIO YBArH Mif
yac BUOOpY HeoOXigHOT hopMH Ta 3HAYEHHS T1iJT Yac KOMYHIKaLi.

TonoBHEM YHHOM, CTiei(ika y BAKOPHCTAHHI MOB HITbMH-0i-
THTBaMHU JIOIIKIIBHOTO BiKY 3 OieTHIYHUX CiMeli monArae B ToMY,
IO MK MEPIIMM 1 APYTHM PIBHSAMH OBOJIOAIHHS JIBOMA MOBAMH
HeMae gitkol Mexi [11, ¢. 58]. OTxe, apyruii etam Moxe po3mo-
yarucs B Oyib-SKUH MOMEHT, HaBiTh TMOKH TpuBae nepurmid. Ilin
4ac MOCJi0BHOTO ONAHYBaHHS ABOX MOB Jpyra MOBa HEMHHYYe
3aCBOIOETHCS HA Wi Mepuoi. MoXHa NPUITYCTHTH, IO came mep-
1ma (piHa) MOBA € PYIIieM Ta (YHIATOPOM KOTHITHBHOTO PO3BHT-
Ky Ta Bifirpae BUPIIIATBHY POJb Y BU3HAUCHHI IHTENEKTYabHOI
KapTHHH CBITY.

Pazom i3 TiM HAOYTTA EAKHX KOMYHIKATHBHUX HABUUOK 3 iHO-
3eMHOT MOBH 31aTHE BIOCKOHAIMTH BMiHHA TUTHHH LIOAO PiTHOL
MOBH, 30KpeMa HABMYKW YHTAHHS, (HOPMYTH BBIUIMBOCTI, 371aT-
HICTb CTIMPATHCS HA MOBHY iHTYLIi10, JOPMYBAaTH TyMKY PO 3MiCT
BHCJIOBIIOBAHb, 1[0 TIO3UTHBHO BILTHBAE HA PO3BUTOK PiTHOT MOBH
(8, c. 112-113].

Bessanepeunum € Toit (ak, o y Billi 10 TPHOX POKIB AUTHHA
OTIAHOBYE OOWIBI MOBHM CMIOHTAHHO, 3aBIAKH il THX MEXaHI3MIB,
sIKi 3a0e3MmedyioTh OBOJNOAIHHS PiIHOIO MOBOIO. Y Tepion micis
TPBOX POKIB I[i MEXAHI3MH TTOYMHAIOTH 3MIHFOBATHCSA 1 B TOTANb-
IIOMY HiBETIOKThCS. JlOCTHITHUKE CXMISIOTHCS A0 JAYMKH, IO
OUTIHIBI3M JITEH JOMKUTBHOTO BiKy Ma€ iCTOTHI BIIMIHHOCTI Biff
OLTHrBI3MY IOPOCITHX Yepe3 CBOKO HEMOCTIHHICTh, TUHAMIYHICTD,
a TAKOXK TPYIHOL HOTO BCTAHOBMEHHS.

3ynuHAMOCS JIeTAllbHINIE HA pe3yibTaTax MO0 BILIHBY
OiniHrBi3My Ha fiTell paHHbOrO Biky. Tak, OLIBIIICTH CydacHHX
0aTbKiB BIICBHEHI, 1110 CaMe PaHHH Bik CIIpuse eQeKTHBHOCTI (op-
MyBaHHS OLTHTBi3MY # 0OaratoMoBHOCTI. PisHi BumaHHs myOmi-
KYIOTb PEKOMEHJIAIlii 1070 PAHHBOTO OLTIHTBATBHOTO PO3BUTKY
JUTAHH, 30KPEMa, OHUCYIOTh CTENU(IKy TBOMOBHOCT] Y BIACHHX
cimM’ax aBropiB ctareil. Ha ocobmuBy yBary 3acmyroyioTs myOi-
Kauii apropku K. [emnep, B AKX, 30KpeMa, MPONOHYETHCA PO3B -
3aHHS B OHUTIHAIBHHH CTOCIO TMTaHHA, SKe JABHO € HA Yaci, —
BHSBJICHHS 0COOMMBOCTEH TMO3UTHBHOTO Ta HETATHBHOTO BILTHBY
OiMHTrBi3My Ha PO3BUTOK JiTedt [9]. [emmep — ameprKanka 3a moxo-

JDKCHHSM, 3aCHOBHHMIIS BEO-CaliTy Ta aBTOpKa XKypHAITY 3 Has-
Boto “Multilingual Living” mpoBoauTh aHami3 mepesar paHHbOro
OLMHIBANBHOTO BUXOBAHHS HA BJACHUX MITAX, CIUIKYIOUHCH i3
HHUMH HIMEIIBKOFO T AHTITIHCHKOI0 MOBAMI. ABTOPKa HABOTHTE PO3-
polieHy i anpoOOBaHy HEH KOHIEMIIII MONEPEMIHHOTO BUKODH-
CTaHHS PiHOI T IHO3EMHOI MOB i HATOOMIYE, IO B TAKHiA CTIOCI0
JITH TIOCTYTIOBO 3BUKAIOTH BUCJIOBJIOBATH CBOI yMKH Ta MOUYTTS
KO)KHOIO 3 OTIAHOBAHKX MOB Y BifITOBiAHOMY Billi [9]. MoxHa 3po-
OWTH BUCHOBKH, 110 KOMyHIKATHBHA JisTbHICTh TUTHHH OyzIe Mpo-
TPECyBaTH OTHAKOBO B KOXHill MOBI 32 YMOB, KOJNH IUTHHA CTIPHIi-
MaTiMe PEeueHHs, SKi BOHA Uye Ta YHTA€, Ha OJHAKOBOMY PiBHI.

BomHouac jocmimmums B. PakeHo mepepaxoBye mepeBaru
OiMHTBi3MY, fAKI BOHA 3a(iKcyBana Ha OCHOBI BIACHOTO JOCBILY
Ta HU3KY IHIIUX JOCIIKEHb 0COOMMBOCTEH IUTAYOrO OUTIHIBAIIb-
Horo po3sutky [12]. Ilepmoro mepeparoro, mpo Ky 3raiye
B. PaxeHo, € Te, 10 OUTIHTBI3M CTIpHA€E BIACHE €THAHHIO POJMHH.
JlocTiHKI HATONOIIY€E HA BAKIMBOCTI YMIHHS IMTHHH TOCTYTO-
BYBATHCH IBOMA MOBAaMH, SIKi BBAKAKOTBCS PITHAME I OATHKIB,
TiniB Ta 0abych, OCKITBKH TaKe €IHAHHS CTAE KIFOUYOBHM Y TIOHATT
pomuHHOr0 38’ 13Ky [13, ¢. 36].

AnanoriuanmMu € pesynsrati gociimkens K. Befikepa, B sxux
3a(iKCOBAHO Ta MIATBEPIUKEHO HASBHICTH OITBII PO3BUHEHUX
METAKOTHITHBHHUX 3/i0HOCTeH Y HiTeli-O1TiHTBiB, 4 TAKOX 37IATHICTh
OLMBII 3PO3YMINO TOSCHUTH TPABUNA CBOIM CIIBPO3MOBHHUKAM,
HAJaTH OLTBII YiTKI BU3HAYEHHS MOHATH TOWO [4]. Y3aranbHiowdu
BHIIE3a3HAYCHE, 3A3HAYMMO, 1110 OLTIHTBI3M MO3UTHBHO BIUIUBAE HA
aKaJeMiuHi HaBMUKM TUTHHY. YMCIEHHI NOCTIIKEHHS MOKa3alH,
1o OiiHTBATTHA KOMYHIKAIIiA B AiTeli-O1TiHTBIB J0MOMArae MO3Ky
CTIABIIATHCSA 3 MYJIBTHTACKIHIOM, 3ariaM’STOBYBATH i OTpUMYBa-
TH HOBI 3HAHHS 3HAYHO JIETTIE, HIK TITAM-MOHOMIHTBaM [1, c. 42].
[lonibHUM € BHCHOBOK, IO NiTH-OUTIHTBH XapaKTepH3YIOThCS
OB TTOOATEHEM MUCTEHHSM, TIOYMHAOYH 3 MOJOJIIOTO BiKY,
OCKUTBKM BOHH, SIK TIPABHIIO, TIi/IIABAINCS BIUIHBY IIOHAMMEHIIE
JIBOX PI3HUX KYMBTYp ¢ 3 HAPOKeHHs. Taka MpakTHKa 3Majiey-
Ky CTIpHse KPamoMy po3yMiHHIO, 30epeXKeHHI0 Ta MOIiHOBYBAHHIO
PI3HHX KYNBTYD.

V pamKax Hamoro AOCTDKCHHA IIKABUMH € BHCHOBKH
nocniguuni B. PakeHo mono MoBHEX 0coOmiBOCTEH AiTel-01miHT-
BiB. V cBoiii kum3i “Bilingual by Choice. Raising Kids in Two
(or more!)” Languages PakeHo Haromomrye, mo 0CHOBHOK TiepeBa-
TOI0 JIiTel-0iMiHTBIB € X KOHKYPEHTOCTPOMOXKHICTb Ha PUHKY pa-
11i B MaitOyTHROMY [ 13, ¢. 8]. Hutmi, Koo pHHOK TIparti cTaB r100aib-
HUM, 3’SIBUBCS ITOTMT HA TPAIiBHKKIB, IO CIUIKYHOTHCS KibKOMA
MOBaMH. 3pO3yMiJI0, IO JITH, AKi BUXOBYBAINCS B OLTIHTBATBHOMY
Ta OleTHIYHOMY CEpEIOBHINI, MATUMYTh OiNbIIE INAHCIB 3HANTH
po0oTy Ta Kpaili MOXJIMBOCTI IPAIFOBATH 3a KOPIOHOM, HIK Ti
IiTH, SIKi BAPOCITH B MOHOJIHTBAJTEHOMY OTOYEHHI.

[Ipote cydacHiil Haymi BiTOMO ¥ TpPO HETaTMBHI HACHIA-
K1 OUTIHTBI3MY Ha TUTSYME PO3BUTOK. Tak, HMesKi MOCIITHHUKH
(1. Baymding, 1. Emurreiin, E. Jlenn, A. Jliobapcbka) Hamonsrarots
Ha IIKiTUBOCTI OLMHTBI3MY B OY/Ib-sIKOMY Billl, a 111 PO3YMOBOTO
PO3BHTKY IMTHHY B3aralli BKa3yI0Th Ha HOTO HeOe3MeyHiCTb.

3 [CHXOMIHIBICTHYHOT TOYKH 30py BAKIMBO HiAKPECITUTH, 10
pilHA MOBA € TAKOX 3AMOPYKOK0 YCIIIITHOTO BUBYCHHS OYIb-IKOi
iHIIOT MOBHM — SIK JUIs iTeH, TaK Juid 1opociuX. € mepeKoHaHHs
B TOMY, II0 Y TIPOTECI OBOJNOMIHHS TIEPIIOI0 MOBOIO PO3BHBAET-
Csl BAXUTMBA Mi3HABATGHA KOMIETEHI[S, O CIpPUAE YCIIITHOMY
BMBUEHHIO Jpyroi MoBH. Hemae CyMHIBIB CTOCOBHO JiTeif-OiiHr-
BB, IO FKIIO 34CBOECHHS PifiHOI MOBH Oyne TepepBaHO 3aHAJTO
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PaHo, 3M00YTTS JPYToi MOBH HE MOXE CIUPATHCS HA MIITHUN (yH-
JIAMEHT, [0 YHEMOXJMBIIOE YCHIlIHE 3aCBOEHHA APYroi MOBU.
Pesynerati nocnimkenns, nposeaeHoro BueHuM Jik. Kymmincom,
Y3aralbHIOIOTh 1i YABIEHHS B «TIMOTE3] MPO B3AEMO3AIEKHICTh
PO3BUTKY», B SKill HAEThCA MO Te, IO MEPEPBAHHMN PO3BUTOK
TepIIoi MOBH (0COOMHMBO SKIIO JITH HE BYATHCSA UMTATH Ta IHCA-
TH PIHOI0 MOBOIO) CTBOPIOE HETaTHBHE CEPEIOBHUILE I PO3BHT-
Ky OiminrBismy [7, c. 73]. MokHa 3 YIEBHEHICTIO CKa3aTH, IO /Ui
PE3YNBTATHBHOTO OTAHYBAHHS JBOX MOB (DiHOI Ta iHO3EMHOI)
HEJ0CTaTHBO TITbKH CIITKYBATHCS APYTOI0 MOBOIO, BAPTO BIOCKO-
HATIOBATH HABMYKHY B PilTHIH.

Bucnosku. OTxe, € Bei mizcTaBy 3p00HTH BUCHOBOK, 10 OHO-
YacHE ONaHYBAHHS KIBKOX MOB [I03UTHBHO BIUIUBAE HA IICUXIYHUI
PO3BUTOK J1iTeli-O1TIHTBIB 13 OieTHIYHMX CiMeHl, @ TAKOK aKTHBI3ye
Tpoliec BIOCKOHaNeHHs mepuioi (pixxoi) MoBu. OTpuMaHi B Tpo-
Leci BMBYECHHS HBOX MOB HOBI 3HAHHS CIPHSIOTH POSLIHPEHHIO
Kpyro3opy B HiTeH-OLTHIBIB i3 OieTHIYHMX CiMeH, 3MIHCHIOITH
TIO3UTHBHAN BIIMB HA IHTENEKTYATbHIH, KYTBTYPHAHN, EMOIIHHIH
Ta MOBIICHHEBHH PO3BUTOK HiTeH-OLTIHIBIB.

[lepcnieKTHBHUM Y MONATBIINX TMOIIYKAX 13 1€l TeMu BBaa-
€MO BHBYCHHS BIUTHBY BipTyaibHOI KOMYHIKalil Ha akTyami3awiio
1HIIOMOBHOTO MOBJICHHSI B OLTIHTBIB,
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Devitska A. Some features of speech production in
bilingual children from bi-ethnic families

Summary. The article describes different approaches
and trends in the study of language specificity in bilingual
children from bi-ethnic families in modern linguistic research.
The issue of research on the development and dissemination
of bilingualism is at times in sociolinguistic studies
and intercultural communication, as it is in a state of intense
dynamics and is significantly affected by globalization.

Bilingualism in the article is considered as the practice
of alternate use of two languages, or as the presence
and functioning within one society of two or more languages.
It is emphasized that the specificity in the use of languages
by pre-school bilingual children from bi-ethnic families is
that there is no clear boundary between the first and second
levels of mastering two languages, and during the sequential
mastering of two languages, the second language will inevitably
be acquired on the background of the first. Thus, the very first
language is the driver and founder of cognitive development,
playing a crucial role in determining the intellectual perception
of the world.

The influence of bilingualism on cognitive development
is revealed and features of actualization of foreign language
speech in bilingual children from bi-ethnic families are
established. It is analyzed that the acquisition of some
communication skills in a foreign language is able to improve
the child’s bilingual skills in his native language, including
improving reading and writing skills, effectively formulating
and expressing his/her own thoughts, developing confidence in
his her foreign speech production.

It is characterized that under the age of three, the child
learns both languages spontaneously, due to the mechanisms
that ensure mastery of the mother tongue. It was found
that the communicative activity of the child will progress
in the same way in each language, provided that the child
perceives the utterances he / she hears and reads at the same
level. After three years age, these mechanisms begin to change
and are further leveled.

It is concluded that bilingual children are characterized
by more global way of thinking, beginning from a young
age, as they are typically influenced by at least two different
cultures from the very birth. This practice promotes better
understanding, conservation and appreciation of different
cultures. It is emphasized that the bilingualism of preschool
children has significant differences from the bilingualism
of adults because of its instability, dynamics, and difficulties
in establishing it.

Key words: children’s bilingualism, bi-ethnic families,
multiethnic families, foreign language acquisition, intercultural
communication.
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